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The referenced document is hereby revised; unless
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Modification 002 

Cette modification fournit des réponses aux questions des soumissionnaires.   

1.0 Questions des soumissionnaires et réponses du Canada: 

Q3 :  Veuillez clarifier le tableau à l'appendice 8. 

R3 : Veuillez consulter le tableau ci-dessous : 
 
Appendice 8 – Dates d’ouverture et de fermeture pour chacun des emplacements 

 

Q4 : Veuillez confirmer si les 88 000 représentent le nombre total de repas ou le nombre total de 
jours de rationnement, ce qui correspondrait à 264 000 repas au total? 3 repas par jours de 
rationnement? 

R4 : Le tableau 3 de la base de paiement correspond aux jours de rationnement, soit 3 repas par 
jour et par personne. 

Q5 : Veuillez décrire combien de cadets sont nourris au cours des trois premières semaines. 

R5 : Le Canada anticipe les chiffres comme suit : 3-17 juillet =145, 18 juillet à fin août =375 

Q6 : Veuillez confirmer les besoins en personnel pour les mois d'hiver ? Un minimum d'un 
membre du personnel serait-il toujours requis sur le site quotidiennement ?  

R6 : Toutes les exigences seront au fur et à mesure de la demande par commande subséquente. 
Les commandes subséquentes seront émises au moins 2 semaines avant le début des travaux. 
Le Canada ne prévoit pas de besoin de personnel pendant les mois d'hiver pour le moment. 

Q7 : Est-il possible pour le Canada de retarder la date de clôture de l'invitation ? 

R7 : Veuillez noter que la date de clôture de la sollicitation est révisée au 24 juin 2022. 

NCSM QUADRA  
 

DATES D’OUVERTURE ET DE FERMETURE DE LA CUISINE 
 Cuisine/Mess Immeuble DATE 

D’OUVERTURE 
(REPAS) 

DATE DE 
FERMETURE 

(REPAS) 
A Cuisine B-26 Toute l'année Toute l'année 
     
     
     


